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ÍRTA: HŐSI SIN’ ICSI*

Ébredés előtt a leggyötrőbbek a lidérces álmok. Azt hi
szem, ezt már a régi költők is megírták. Ami engem illet 
— és alighanem mások is így vannak vele —, hajnaltájban 
minden álmom valóságos kíns-envedés, amióta ilyen idők 
járnak . . .  Ételekről álmodom. Dúsan megrakott szendvi
csek, ínycsiklandó halak, párolgó levesek vonulnak el előt
tem. Színesek és jószagúak, sokszor még a friss étel for
róságát is érzem. Fájdalmasan valóságos. Jéghideg a fagy
lalt, puha és habkönnyű a madártej. . .  Talán beteg vagyok, 
hogy folyton ilyesmiket álmodom? Számba gyűröm a ta
karót, rágom, csikorog a fogam. Mindig erre a csikorgásra 
ébredek fel. — Ó, csak álom volt — mondom magamban, 
és szegény, horpadt hasamra teszem a kezem. Gyomrom 
táját simogatom sovány ujjaimmal. Csitítani akarom az éh
séget, de a hasamat nem lehet becsapni. Gyengén, siral
masan korog, mint egy rekedt madár, amelyik nem tud 
énekelni.

A szomszéd szobában megint bőg az éhes gyerek. Négy
éves. A feleségem sírás, hisztériás hangon csitítgatja. A fiú 
oda se hallgat. így megy ez minden nap, és mondhatom, 
egyáltalán nem kellemes ébredés. Lassan rázom le ma
gamról az álmot. Érzem, hogy valami fekszik a mellemen. 
Kinyúlik a takaró alól, megragadom . . .  Sült csirke egy ko
sárkában! Mohón harapok bele. Feltétlen reflex. Puha és 
mégis ropogós, pompás íze van. Egy darab meg se koty- 
tyan. Hármat tömök egyszerre a számba. Tovább tapoga
tózom, valami puha kerül a kezembe. Krémes sütemény. 
Elomlik a számban, gyöngéden simogatja kiéhezett gyom
romat. Olyan finom, hogy szinte mór fáj.
* Hősi Sin’ lesi neves japán tudományos-fantasztikus író, számos kö
tete jelent meg különböző nyelveken.
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Hirtelen összerezzenek. Úristen, mennyit ettem! Hogy te
hettem ilyet? Kétségbeesetten ugróm ki az ágyból, a taka
rón heverő finomságok leesnek a földre. Az éjjeliszekré
nyen friss narancsok sorakoznak. Egymásután felkapom őket, 
és gyűlölettel kivágom az ablakon.
A dühöngés jót tesz, segít leküzdeni az éhséget. Persze így 
sem könnyű. Ha most enyhül is, hamarosan újra jelentke
zik. A szoba minden sarkában pompás ételek illatoznak. 
Aranyló méz, friss vaj, ropogósra sült hús__Ó, ha egy
szer jóllakhatnék belőlük! Összefolyik a nyálam, ha erre 
gondolok. De nem szabad. Nem szabad enni! És én fél
álomban megfeledkeztem magamról, és felfaltam, ami a 
kezem ügyébe került. Ha így nem járok, akkor most szé
pen, meggondoltan kiválaszthatnék valamit és lassan, él
vezettel elrágicsálhatnám. Bánatosan számítgatom, hány 
kalóriát tömtem magamba. Felfaltam az egész adagomat. 
Most már nincs mit tenni. Pipára gyújtok. A nikotin éme
lyítően kavarog korgó gyomromban. Egészségtelen, de kis 
időre elnyomja az éhséget. És amíg pipázom, addig egy 
falatot sem kaphatok be. A pipa szopókáján mély baráz
dák vannak, mert akaratlanul egyre rágom.
A gyerek a szomszédban már úgy bőg, mintha nyúznák. 
Átmegyek. Cukorkás zacskót szorongat sovány kezében. Az 
asszony hiába akarja elvenni tőle.
— Adod ide azt a cukrot! — förmedek rá.
— Nem adom, nem adom! Meg akarom enni!
Arca beesett, könnyes szeme vádlóan tekint rám. De hiá
ba, nem engedhetek.
— Enni nem szabad, és készl Hiába beszélek neked? No, 
ide vele!
— Nem adom! Enni akarok!
Hisztériáson bömböl. Elkapom a kezét, kicsavarom belőle 
a zacskót. Beleharapott a i ujjamba. Fáj.
— Ha nem értesz a szép szóból, akkor majd másképp be
szélek!
Lekenek neki egypár pofont.
így majd megtanulja. Dühöngsz, gyerek? Csak dühöngj. 
Addig legalább elfeledkezel az éhségről. Egy darabig még 
ordít, aztán fáradtan elcsendesedik. Közben én is szeren
csésen elfeledkezem az evésről.
— Mit csináljak a gyerekkel?
— Hagyd most, majd elalszik, és le ne vedd róla a sze
med, nehogy titokban egyen.
— Persze, majd vigyázok — sóhajt a feleségem. 
Átkutatom az egész lakást. Mindenütt ennivaló hever. Na
gyon ügyesen csinálják mostanában. Csokoládé hamutar
tót csempésznek az asztalra, vagy cukorból készült telefont. 
Nem lehet eléggé óvatos az ember, összeszedek mindent, 
leviszem a kertbe és elásom. De mi haszna? Hamarosan 
találnak egy alkalmas pillanatot, és megint telerakják a 
házat. Az asszony kávét hoz. Cukor nélkül. Kicsit azért édes, 
megnyugtatja az idegeimet.
— Megyek dolgozni. Vigyázz a gyerekre — mondom.
— Jó, jó. És vigyázz magadra.
— Te is.
Nekivágok az utcának. Sűrűn járnak az autóbuszok, de 
nem szállók fel. Jobb gyalogolni. Meghosszabbítja az éle
tet, jót tesz az egészségnek. Szemerkél az eső. Nem hasz
nálok esernyőt, nem megyek az árkádok alá. Hasznos eső 
ez, csak éppen annyi nedvességet hoz, amennyi kell. Fel
üdíti a fákat, lemossa a port a házakról és a járdáról, fel
frissít mindent. Ode illatot áraszt. Ózont tartalmaz, kloro- 
filt, meg mit tudom én, mit még. Ogyesen összeállították. 
Megszervezik az időjárást. Egész évben kora nyár van, na
ponta rendszeresen esik egy ilyen eső. Fertőtlenítő eső. 
Mennyi ideje már, hogy megérkeztek a Földre? Megpró
bálok visszaemlékezni, de nem sikerül. A nagy zűrzavarban 
senki sem számlálta a napokat. És azóta más gondunk 
van: az egész élet csupa harc a vágyaink ellen. Egyik nap 
olyan, mint a másik. Egyhangú gyötrelemben telnek a na
pok és a hónapok.
A Zebia csillagról jöttek. Fejlett civilizáció, gazdag tudo
mányos ismeretek. Eleinte barátságosan viselkedtek. Kül
sőre nem valami rokonszenvesek ugyan, de hát helyes-e 
a külsőből ítélni? Amíg így haboztunk, szépen kezükbe

ragadtak mindent. Erősebbek és okosabbak nálunk. A föl
diek nem viselkedtek egységesen. Nem volt értelme har
colni, nem is tudtuk, hogyan lehetne. Elfoglalták a Földet, 
bevezették a maguk rendszerét. És amikor mindent elren
deztek, ahogy jónak látták, elmentek, csak egy kis csopor
tot hagytak itt. Hát így állunk most. Ennivaló van bőven, 
nagyszerű oz időjárás, naponta esik a fertőtlenítő eső. Ez 
a helyzet.
Ha elmegy az ember az épületük előtt — minden város
ban van egy —, láthatja is őket. Meg lehet szokni a lát
ványt, bár megkedvelni aligha. Főleg most, amikor már 
tudjuk, hogy mit akarnak. Lópofájuk van, tehénfarkuk, pa- 
tás lábuk, nyúlfülük. Úgy mindenestül meg leginkább disz
nóra hasonlítanak. Nem tudom, miért, de valahogy falánk
nak rémlenek. . .  Ha nem is látom őket, csak elképzelem 
a pofázmányukat, már elfog az iszonyat. És amikor legyű
röm, visszatér az éhség. Ilyen háborgó lélekkel sietek mun
kába.
— Jó napot! -  szólít meg valaki. Ismerem látásból, negy
ven év körüli férfi. A közelben lakik, régiségboltja van. Kö
vér, pirospozsgás, csupa egészség. Rágógumit csámcsog.
— Jobban kellene vigyáznia magára — jegyzem meg. — 
Majd kicsattan az egészségtől. Talán megunta az életét?
— Tudom, tudom. De mit csináljak, ha ilyen gyenge az 
akaratom? Meglátok egy finom ételt, és nem tudok ellen
állni. Pedig igyekszem. Látja, most is rágógumit rágok.
Egy darabig együtt megyünk. Az úton imitt-amott enni
valót helyeztek el. A postaláda mellett gyümölcsös kosár 
áll. Az egyik fán kosárka lóg pompás szendvicsekkel.
Az élelmet a robotok hordják szét. Kitűnő gyártmányok, 
nem könnyű elpusztítani őket. Eleinte megpróbáltuk, de 
az elpusztításuk erőfeszítést igényel, és úgy is rögtön újak
kal pótolják őket. Most már senki sem fárasztja magát 
ilyesmivel. A lakásokba is a robotok hordják az élelmet.
— Ahogy elnézem ezeket, eszembe jut egy régi skót le
genda -  mondom.
— Arról szólt, hogy éjszaka, mikor mindenki alszik, egy kis 
ördög titokban ennivalót készít. Valamikor azt gondoltam, 
milyen kényelmes lennel...
— Ja — bólint csüggedten a régiségboltos. Kicsit elbó- 
mészkodom, és mire visszanézek, éppen a tűzoltókészülé
ken álló sütemény utón nyúl. Gyorsan elkapom a karját.
— Ne legyen már olyan könnyelmű! Megértem, hogy éhes. 
De ne engedjen a kísértésnek. Uralkodjék magán. Gon
dolja meg, mit kockáztat.
— Bánom is én! Enni akarok. Ennyi finom falat között kop
laljon az ember? Elegem van. Micsoda élet!__
— Miket beszél? Szedje össze magát. Nem szabad feladni 
a harcot.
Sikerült meggyőznöm, de csak kis időre. Egy virágágynál 
ismét megállt. Pálinkás üveg hevert a virágok között. El
lökte a kezemet, nagyot húzott a pálinkából.
— De jó! Kóstolja meg maga is. Végre érzem, hogy élek! 
Elégedetten felkacagott, és lépett egyet. Ez volt a vég. 
Lába előtt megnyílt a járda, és ő lezuhant A járda össze
zárult, nem látszott rajta semmi.
A kő alatt mérleg van, amely kimutatja a túlsúlyt. Eszembe 
jutott, hogy meg kellene jelölni ezt a helyet, aztán csak le
gyintettem. Hiszen ezernyi ilyen csapda rejtőzik minden
felé. és különben is folyton változtatják a helyüket. Csak 
egyetlen védekezés van: nem szabad hízni. Ismerősöm 
megszegte a szabályt, és most örökre eltűnt. Mély kese
rűség fogott el, lehajtott fejjel álltam ott még egy percig. 
Mást nem tehettem érte. Megmenteni nincs mód. Nem az 
én hibám.
Azt sem mondom, hogy az övé. így szólt az ítélet. 
Megérkezem a munkahelyemre. Egy kis kiadó. A könyve
lésben dolgozom. Köszönök a többieknek.
— Jó reggelt! Képzeljétek, ahogy jöttem, egy ismerősömet 
elnyelte a föld. Rettenetes!
— Kövér volt?
— Kövér. A mérleg nagyon pontos. A legkisebb túlsúlyra 
is reagál.
— Hát igen. Biztosan tudta, hogy ez lesz a vége. 
Munkatársaim nem vették szívükre a dolgot, de én nem 
tudtam szabadulni a nyomasztó élménytől. Halkan mor
moltam:
— Nagyon szenvednek olyankor?
— A, nem hiszem. Magas feszültség, egy pillanat és kész. 
A föld alatt a szállítószalag tovább viszi. Megmossák, fer
tőtlenítik, befagyasztják és elszállítják a Zebiára. Remek 
adag fagyasztott hús!
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M unkatársam  keserűen fe lk acag o tt. N evete tt azokon, akik 
sa já t  h ibájukból e lpusztu lnak, d e  ö n m ag án  is, hiszen tá n 
to rg o tt az  éhség tő l.
— Olyan jóízűek vagyunk?
— Nekik nyilván ízlünk. Azért fáradoznak annyit. Ha a ta
karmány ilyen ízletes, milyen lehet a hús!
Míg beszélgettünk, csomagot hozott a kézbesítő. Feladó 
nem volt rajta. Friss, forró pástétomot találtunk benne. Il
lata majd megbolondított.
— De jó  lehet. N e kóstoljunk m eg egyet?
— Hagyd. Ha egyet megeszel, kedvet kapsz a másikra is. 
Várj legalább ebédig.
— Igazad van — bólintott a munkatársam. Türelmes ember, 
azért él még. Munka nemigen van, étel annál több. Tu
lajdonképpen egyáltalán nem kellene dolgozni, de anél
kül unatkozna az ember. Azonkívül a tétlenség fokozza az 
étvágyat. De a munka se nagyon köt le senkit. Céltalan 
az egész. Tegyük fel, valaki elhatározza, hogy jobban dol
gozik a többieknél, vezető állást szerez, karriert csinál, 
legalább addig sem gondol az evésre. Csakhogy az ef
féle igyekezet is veszélyes. A törekvő embert könnyen el
teszik láb alól. Meg azt is, aki veszélyes nézeteket vall, hi
szen csak zavart kelthet. így aztán kerüljük az egészségte
len ambíciókat. Igyekszünk eléldegélni egyik napról a má
sikra, egy kicsit segíteni, védeni egymást. És elszorul a 
szívünk, amikor barátainkat, ismerőseinket elnyeli a föld. 
Végre eljött az ebédidő. A kiadó folyosóját már telehord
ták nyálcsordító fogásokkal a fürge robotok. Hosszú ha
bozás után kiválasztok egy tányér nyers sárgarépát. Nem 
rajongok a sárgarépáért. Olyasmit kell választani, amit nem 
szeret az ember, mert ha ízlik, akkor túl sokat eszik belőle. 
Ami azt illeti, ez a répa nem is rossz. Igazán mindent meg
tesznek, hogy felhizlaljanak bennünket. Kemény lelki küz
delem után harapok egy falat kenyeret. Csak a felét nye
lem le, a többit kiköpöm. így csökkentem az adagomat. 
Muszáj, mert olykor előfordul, hogy észrevétlenül megeszem 
valamit. Minap is a ceruzám végét rágcsáltam, és mire 
észbe kaptam, már megettem az egészet. Dgyesen álcá
zott csokoládé volt. És ha néhányszor így járok, máris hízni 
kezdek.
A munkaidő kötetlen. Én négyig szoktam dolgozni. Szép 
idő van. A parkban, a kiadó közelében sportpályát építet
tek nekünk. Kicsit teniszezem. A mozgás segít megőrizni 
a formámat. Aztán úszni megyek. Nagyon vigyázok, hogy 
víz ne kerüljön a számba, mert a medence vize pompás 
ízű és magas a kalóriatartalma. Akkor pedig hiábavaló 
az úszás és a tenisz. Úsztam, amennyit kell, aztán abba
hagytam. A túl sok már nem egészséges. Mindenben mér
téket kell tartani.
A fiatalok túl sokat mozognak, megizmosodnak, erőteljes, 
vállas termetük lesz. Az ilyenek is eltűnnek, összeszedik 
őket és elviszik fizikai munkára egy másik bolygóra, fel
törni az ugart. Mások szerint gladiátorharcokra használják 
őket, mert a kemény hús nagyon rágós . . .  
Végeredményben mindegy.
ölök a medence mellett egy karosszékben. Félig lehunyt 
szemmel pihenek, mert ha becsukom a szemem, szörnyen 
elfog az éhség, ha viszont kinyitom . . .
Szép, fiatal, fürdőruhás lány lép hozzám. Nyújtózkodik, 
mint egy cica, csilingel a hangja.
— Ne beszélgessünk egy kicsit? — kérdi.
— Hagyjál békén. Fáradt vagyok.
— Majd én meggyógyítlak. Gyere, menjünk be abba a 
házba.
A lány gyönyörű, és már-már feltápászkodom, de még ide
jében észbekapok. Hiszen ők küldték. Eladta magát, most 
az ő ügynökük. Ha vele mennék, mindjárt azzal kezdené: 
igyunk valam it!... Márpedig a szeszesital megrövidíti az 
életet. Vagy mondjuk, gyereket szül. Az újszülöttet rög
tön elviszik egy másik bolygóra hizlalni. Ez a gondolat is 
elég, hogy elvegye az ember kedvét. Egyébként azok is 
eltűnnek előbb-utóbb, akik sokat forgolódnak a szoknyák 
után. Állítólag tenyészállománynak viszik őket egy másik 
bolygóra.
— Majd máskor.
A lány álmatagon néz rám.
— Kár! Hát akkor majd legközelebb — mondja.
Egy pillanatig kedvem lenne utána menni, de máris fel
ocsúdok. Csak nem engedek ilyen átlátszó csábításnak! 
Védekezni kell. Bár olyanok is vannak, akik az örökös bel
ső harcba pusztulnak bele. Például az a holdkóros fiatal
ember ott szemben! Tántorogva lépked, valami furcsa nó

tát dúdol. Szánakozva nézem. Szemem láttára nyeli el a 
föld. Úgy látszik, kiirtanak minden jellemhibát. Az ő szem
pontjukból érthető. De az embereknek. . .  Magam sem 
értem, hogy bírtam ki mostanáig. Hogyan kerültem ki eny- 
nyi csapdát? Nem tudom, az életmódom biztonságos-e, 
de eddig bevált.
Sikerült olyan mélyen eltűnődnöm, hogy egy időre elfeled
kezem az éhségről és a lányról. Egyszercsak azon vettem 
észre magam, hogy egy pohár van a kezemben, és már 
félig kiittam. Megborzongok. Ha egy pillanatra ellankad 
a figyelmem, máris itt a baj.
Etelhegyek között tartok hazafelé.
— Mi van a gyerekkel? — kérdem.
— Vigyáztam rá egész nap. Sir, hogy éhes, de megmond
tam, hogy várni kell, míg hazajössz.
A gyerek bánatos képpel kuporog a sarokban.
— Ehetek már valamit? — kérdi gyenge hangon.
— No jó, egy keveset. Elénekelsz öt nótát, és akkor kapsz 
enni.
A fiú buzgón énekel.
— Most kapok?
— Kapsz, de előbb menj kezet mosni.
Időt kell nyernem. A gyerek érdekében. Nem akarom, hogy 
elhízzon és fiatalon elpusztuljon! Meg kell nőnöd, fiacs
kám, és megismerned a gépezetet, amely a világot irá
nyítja. Csak akkor ehetsz majd saját felelősségedre, saját 
akaratodból. Addig a szüleidnek kell dönteniük. A gyerek 
végre nekiesik az ételnek. A legkevésbé táplálót válasz
tottam neki. Szempillantás alatt eltünteti az adagot. Megint 
énekelni kezd. Szegénykém! De nem, nem szabad ellá
gyulnom.
Bekapcsolom a tévét, váltogatom a csatornákat. Klasszikus 
zene. Ez jó lesz. Filmeket nem ajánlatos nézni. Tele van
nak brutális jelenetekkel, meg olyanokkal, amelyek növelik 
az étvágyat, gerjedelmet ébresztenek, vagy a hatalomvá
gyat szítják fel. Engedni a film hatásának, egészségtelen 
törekvéseket táplálni — egyenes út az önfelszámolás felé. 
A gyilkosokat és hasonlókat is eltüntetik.
Szobámba megyek egy könyvvel. De előbb még összesze
dem és kihordom a szanaszét heverő élelmet. Ha ott van 
mellettem, nem tudok a könyvre figyelni. Legjobb olvas
mány: a filozófiai művek, vagy a felsőbb matematika. Nem 
túl izgalmas, de ha odafigyel az ember, megnyugtatja, se
gít elütni az időt, és a végén még érdekel is. Feledteti az 
éhséget. Mára egy vallomásos értekezést választottam. Ta
lán segít leküzdeni a vágyakat, békés hangulatba ringat. . .  
Vagy ha nem, legalább megvigasztal.
Minden ember bűnös és önző. Sanyargatta, saját céljaira 
használta fel a háziállatokat. Etette, hizlalta őket. Okta
lanul gyilkolta, vagy a ház körül tartotta, legeltette, sza
porította. Most utoléri a büntetés. Vezeklésül a régi bű
nökért.
A könyv lapjai közül kellemes illat á ra d . . .  Ó, a fene 
egye meg! Gyorsan kivágom az ablakon. Csapda! Ehető 
papír! Nem lenne erőm, hogy tovább olvassam. Micsoda 
gyötrelmes élet!
Micsoda nyomorúságos teremtmény az ember. Meghalni 
nem tud, túl erős benne az életösztön. De sem az élet
ösztön, sem a józan ész nem tudja leküzdeni az ember 
vágyait. Minden akaratára, értelmére szüksége van, hogy 
megtagadjon magától egyetlen szelet to rtá t! ... Mi vár 
ránk, emberekre? Mi lesz velem? Meddig élhetek még? 
Nem szabad veszítenem. . .  Életben kell maradnom. De 
meddig tart még *z az állapot? . . .
— Meddig tart még ez a helyzet? — kérdezte a Zebia-beli 
a kirendeltségnél.
— Hogyhogy? Hiszen végre kezd megvalósulni a tervünk. 
Nem szereted ezt a munkát?
— A földieket nem lehet szeretni. Olyan falánkok.
— Ugyan, ugyan. Hiszen éppen azért járunk el így, mert 
falánkok. És igyekezetünk nem hiábavaló. Emberbaráti te
vékenység. Ha magukra hagyjuk őket, rég kiirtották volna 
egymást. Nem képesek megmenteni magukat, ha mi nem 
alkalmazunk brutális gyógymódot. Lassacskán megváltozik 
a jellemük, megtanulnak uralkodni magukon. Jobb jövő 
vár rájuk. Megértik, hogy mindez az ő érdekükben történt, 
és még hálásak lesznek nekünk! Már nem tart sokáig. Fa
lánkság, bujaság, hiúság . . .
A hét hiba, amelyet fölfedeztünk, lassan-lassan kivész be
lőlük . . .
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